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Crossover®: Lively Working

L’eveoluzione flessibile dell’elettrificazione negli spazi di lavoro.

Design by Studio Orlandini

Un oggetto camaleontico che può essere utilizzato, come seduta, libreria, lavagna, media center e pannello divisorio 
fono assorbente, senza mai perdere la sua funzione principale che è quella di elettrificare la postazione di lavoro.

In tutti gli spazi di lavoro moderni, l’accesso all’elettricità è una necessità primaria. Tuttavia, le soluzioni tradizionali per la gestione 
del cablaggio, come torrette elettriche fisse, pavimenti sopraelevati o canaline a vista, presentano importanti limitazioni. Questi 
sistemi, sebbene funzionali, risultano costosi e difficilmente riutilizzabili quando si affronta un cambio di layout o il trasferimento 
in una nuova sede. Il risultato è spesso un investimento a fondo perduto, aggravato dalla necessità di nuovi interventi elettrici e 

strutturali.

Crossover® nasce per risolvere questa criticità. Progettato come un elemento d’arredo multifunzionale, Crossover® non solo 
gestisce l’elettrificazione in modo efficiente, ma offre la massima flessibilità.
Grazie alla sua struttura modulare, è possibile riconfigurarlo e adattarlo facilmente a nuovi spazi, risolvendo così non solo il 
problema del cablaggio, ma anche quello economico legato agli spostamenti aziendali. In pratica, una volta trasferito in una 
nuova location, Crossover® mantiene intatta la sua funzione, eliminando la necessità di nuovi interventi costosi e complessi. 
Oltre alla flessibilità strutturale, Crossover® integra funzionalità innovative, utilizzando una sola presa elettrica per distribuire 
l’alimentazione in tutto lo spazio, che si tratti di open space, call center, sale meeting o lounge. La sua versatilità verticale 
permette di ospitare librerie, lavagne, schermi TV o pannelli acustici, trasformando l’ambiente in modo intelligente e funzionale. 
La possibilità di integrare pannelli fonoassorbenti della linea Zen Square lo rende perfetto anche per migliorare il comfort acustico. 
Realizzato interamente in acciaio di alta qualità italiana, Crossover® garantisce durabilità e sostenibilità.
I materiali riciclabili riducono l’impatto ambientale, rendendolo una scelta eco-responsabile che si adatta sia a spazi fissi che 
mobili, grazie alla possibilità di montare ruote. Crossover® rappresenta quindi non solo una soluzione pratica ed esteticamente 
gradevole, ma anche un vero e proprio investimento a lungo termine per le aziende, che possono riconfigurare e riutilizzare 
il prodotto in nuovi ambienti senza dover affrontare costi aggiuntivi per l’elettrificazione.  In un contesto lavorativo sempre più 
dinamico e in evoluzione, Crossover® si distingue come la scelta ideale per chi cerca flessibilità, funzionalità e sostenibilità.

Crossover®: Lively Working

The flexible evolution of electrification in workspaces

Design by Studio Orlandini

A chameleon-like object that can be used as a seat, bookshelf, whiteboard, media center, and soundabsorbing divider 
panel, without ever losing its primary function: electrifying the workspace.

In all modern work environments, access to electricity is a primary need. However, traditional solutions for cable management, 
such as fixed power towers, raised floors, or exposed cable ducts, have significant limitations. While functional, these systems 
are costly and hard to reuse when faced with a layout change or relocation.

The result is often a sunk investment, compounded by the need for additional electrical and structural work.
Crossover® was designed to address this issue. As a multifunctional furniture piece, Crossover® not only manages electrification 
efficiently but also offers maximum flexibility.
Thanks to its modular structure, it can be easily reconfigured and adapted to new spaces, solving not only the cabling issue but 
also the economic problem associated with business relocations. In practice, once moved to a new location, Crossover® retains 

its full functionality, eliminating the need for expensive and complex new installations.
In addition to its structural flexibility, Crossover® integrates innovative features, using a single power outlet to distribute 
electricity throughout the space, whether it’s an open office, call center, meeting room, or lounge. Its vertical versatility allows 
it to accommodate bookshelves, whiteboards, TV screens, or acoustic panels, transforming the environment intelligently and 

functinally. The option to integrate soundabsorbing panels from the Zen Square line also makes it perfect for improving acoustic 
comfort.
Entirely made from premium-quality Italian steel, Crossover® guarantees durability and sustainability. Recyclable materials 
reduce its environmental impact, making it an eco-friendly choice suitable for both fixed and mobile spaces, thanks to the 
possibility of adding wheels.

Crossover® represents not only a practical and aesthetically pleasing solution but also a true long-term investment for companies, 

who can reconfigure and reuse the product in new environments without incurring additional electrification costs. In an increasingly 
dynamic and evolving work environment, Crossover® stands out as the ideal choice for those seeking flexibility, functionality, and 
sustainability.
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460 mm

1200 mm460 mm

175 mm

Il cavalletto rappresenta il fulcro strutturale dell’intera linea 

Crossover® dal quale derivano le altre varianti della
collezione.

The easel represents the core of the collection Crossover® 
which can harbor all the variants with dedicated elements 

to increase productivity

Crossover® ha una lunghezza di 1200 
mm, un’altezza di 460 mm e un’area di 

ingombro alla base di 460 mm, con una 

profondità di 175 mm.
Crossover® has a length of 1200 mm, a 

height of 460 mm, and a base area of 460 
mm, with a depth of 175 mm.

Nella parte inferiore, Crossover® è dotato 
di tre vasche per il contenimento e la 
gestione dei cavi.
In the lower part, Crossover® is

equipped with three trays for cable
management.

Per integrare gli elementi verticali, Crossover® ha due fori su 
entrambi i lati superiori.

To integrate the vertical elements, Crossover® has two holes 

on both upper sides.

Costruito in lamiera d’acciaio con
spessore 1.5 mm e tubolare metallico di

sezione 30 x 30 mm e spessore mm 1.5.
Made of 1.5 mm gauge steel and 30 x 30
mm steel pipe of 1.5 mm gauge

Verniciato con polveri epossidiche 
elettrostatiche di resine epossipoliestere, 

garantendo sia la robustezza che il rispetto 
dell’ambiente.

Powder-coated with electrostatic polyester 
resin, ensuring both solidity and respect for 
the environment
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 CROSSOVER®: LIVELY WORKING

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI cm
dimensions cm

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
CAVALLETTO

Easel

SENZA ELETTRIFICAZIONE
without eletrification

L./W.125 x P./D.46 x H.46 CRCAVALL**** 22 0,33 1

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey

SEDUTA
seater

L./W.50 x P./D.17 x H. CRCUSCSE**** 1 0,04 1

(*) colore tessuto fabric color
0053 giallo yellow
0120 arancio orange
0231 rosso red
0331 blu blue
0379 celeste light blue
0426 verde acido acid green
0532 avorio ivory
0534 nocciola light brown
0643 grigio perla light grey
0651 nero black

SET 4 RUOTE
set of 4 casters

2 ruote frenanti
2 casters with brake

L./W. x P./D. x H. CR4RUOTE**** 1
(*) colore color

4002 bianco white
5000 nero black



La componente elettrica è la funzionalità principale di Crossover®. I cavalletti possono essere disposti 

in linea fino a un massimo di 16A, supportando ad esempio 10 laptop e 20 dispositivi tra tablet e 
smartphone(*). Ogni cavalletto può ospitare due multiprese, una per lato. Il sistema di connessione con 
cavi dotati di connettori GST consente un’installazione semplice senza bisogno di un elettricista.

The electrical component is the primary functionality of Crossover®. The frames can be arranged in a 
line up to a maximum of 16A, supporting, for example, 10 laptops and 20 devices, including tablets and 

smartphones (*). Each frame can accommodate two power strips, one on each side. The connection 

system with cables equipped with GST connectors allows for easy installation without
the need for an electrician.

(*) Dati stimati su un consumo medio per laptop, tablet e smartphone.
(*) Estimated data based on average consumption for laptops, tablets, and smartphones.

Crossover® offre infinite possibilità di configurazione, con opzioni per una presa 
elettrica doppia, singola o assente. I cavalletti possono essere affiancati o fissati tra loro 
per creare configurazioni lineari, oppure, con l’uso del tubo corrugato in EVA (rivestito 
in Trevira CS ignifugo), è possibile realizzare disposizioni curve, distribuendo i cavi fino 
a quattro direzioni distinte.
Crossover offers endless configuration possibilities—featuring options for a double, 
single, or no electrical outlet at all. The frames can be placed side by side and fixed 
together to create linear configurations, or, with the use of the EVA corrugated tube 
(coated in fireproof Trevira CS), curved arrangements can be created, distributing the 
cables in up to four distinct directions.
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Il modulo di elettrificazione, disponibile con 
diverse tipologie di prese per diversi paesi, è 
disponibile anche per la presa dati.

The electrification module, available with
different types of sockets for various

countries, is also available for data sockets.

Per elettrificare gli spazi, Crossover® disponedi 
un modulo di elettrificazione integrato, dotato
di prese Schuko, USB e USB-C, garantisce
compatibilità con dispositivi moderni e

supporta una potenza complessiva di 3400 W.
Questo sistema consente di alimentare l’intero
ambiente con una sola presa di alimentazione,

semplificando ulteriormente la gestione delle
connessioni.

To electrify spaces, Crossover® has a

integratedelectrification module, equipped
with Schuko, USB, and USB-C outlets, the

electrification module supports a total power
output of 3400 W. This system allows you to

power the entire environment with a single

power socket, further simplifying connection
management

Il corrugato, in etilene vinil acetato (EVA), è ideato per poter
essere inserito e avvitato all’interno del foro di collegamento della
vasca del cavalletto per permettere il passaggio dei cavi da un

cavalletto all’altro. Si trasforma in elemnto di design grazie ad
una copertura realizzata in materiale trevira CS resistente al
fuoco, disponibile in 10 colori standard della collezione Zen.
The corrugated tube, in ethylene Vinyl Acetate (EVA), is
designed to be inserted and screwed into the connection hole of

the easel tray to allow the passage of cables from one easel to
another. It becomes a design element thanks to a cover made of
fire-resistant Trevira CS material, available in 10 standard colours
of the Zen collection.

È disponibile un connettore a T che permette all’ elettrificazione di
diramarsi in più direzioni, garantendo maggiore flessibilità
nell’organizzazione dello spazio

Da ogni cavalletto si sviluppano quattro direzioni distinte, due per
ciascun lato, offrendo così diverse possibilità di configurazione.
A T-connector is available, allowing the electrification system to
branch out in multiple directions, providing greater flexibility in 
space
organization. From each easel, four distinct directions extend, two

on each side, offering various configuration possibilities.
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 ACCESSORI ELETTRICI
Electrical accessories

DESCRIZIONE
description

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
MULTIPRESA

MULTI SOCKET

L./W. x P./D. x H.
Shuko / Usb-A / USB-C
Shuko / Usb-A / USB-C

CRMULTIP**** 1

A richiesta sono disponibili diverse tipologie di prese con un minimo d'ordine di 50 pz
Different types of sockets are available upon request, with a minimum order of 50 pieces.

CONNETTORE A T
T connector

L./W. x P./D. x H.

CRTCONNE**** 1

CAVO DI ALIMENTAZIONE
POWER EXTENSION

L./W. 300 x P./D. x H.

CRCAVALI**** 1

L. 300 cm
W. 300 cm

(*) colore color
5000 nero black

TUBO DI CONNESSIONE CON COPERTURA
IN TESSUTO

CONNECTION PIPE WITH FABRIC COVER

L./W. 60 x P./D. x H.

CRTUBCON**** 1

L. 60 cm
W. 60 cm

(*) colore tessuto fabric color
0053 giallo yellow
0120 arancio orange
0231 rosso red
0331 blu blue
0379 celeste light blue
0426 verde acido acid green
0532 avorio ivory
0534 nocciola light brown
0643 grigio perla light grey
0651 nero black



Il tavolo alto, realizzato interamente in metallo, è 
progettato per riunioni rapide e attività collaborative, 
garantendo praticità e funzionalità. Sotto il piano è 

presente un pannello fonoassorbente che riduce il 
riverbero.
The high table module, entirely made of metal, is 
ideal for quick meetings and collaborative activities, 
ensuring practicality and functionality. Beneath the 

tabletop, a sound-absorbing panel helps reduce 
reverberation.

Il tavolo di servizio con libreria ha, al posto di una 

mensola, un piano con una profondità di 60 cm. Questa 
soluzione si rivela ideale per lavorare direttamente sul 
piano, utilizzando qualsiasi seduta. Il modulo ha il tavolo
regolabile in altezza tra 730 e 850 mm per adattarsi 
all’uso complanare delle scrivanie di altezza 740 mm. 
In caso venga accostato a una scrivania diventa un 
pratico allungo che amplia la superficie operativa.
The service table with integrated shelving features 

a 60 cm deep surface instead of a traditional shelf. 
This design is ideal for working directly on the surface 
with any type of seating. The service table has a 
heightadjustable
lower shelf, ranging from 730 to 850 mm, to align with 
desks at a height of 740 mm. When placed next to a 

desk, it serves as a practical extension that

increases the overall workspace.

Nella parte inferiore le mensole e il top del tavolo 
alto sono tamponate con pannelli fonoassorbenti 

tipo Zen. Soundshaper® appositamente creati per 
Crossover®

In the lower section, the shelves and the top

of high table are enclosed with Zen SoundShaper® 
acoustic panels, specifically designed for 
Crossover®.

Tavolo alto & Tavolo di servizio con libreria
High table & Service table with bookshelf



 TAVOLO ALTO & TAVOLO DI SERVIZIO CON LIBRERIA
High table & Service table with bookshelf

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI
dimensions

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
KIT TAVOLO ALTO CON PANNELLO

ACUSTICO
kit high table with acoustic panel

L./W.125 x P./D.60 x H.110 CRTAVALT**** 20 0,048 1

Elemento da completare con il kit 1 pannello acustico per tavolo alto
Element to be completed with 1 kit of acoustic panel for high table

KIT TAVOLO DI SERVIZIO CON LIBRERIA E
PANNELLI ACUSTICI

SERVICE TABLE WITH BOOKSHELF AND
ACOUSTIC PANELS KIT

L./W.125 x P./D.60 x H.120 CRLIBTAL**** 32 0,14 1

Elemento da completare con il kit 3 pannelli acustici per libreria
Element to be completed with 1 kit of acoustic panel for bookshelf

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey

KIT 1 PANNELLO ACUSTICO PER TAVOLO
ALTO

1 acoustic panles kit for high table

L./W.119 x P./D.1,8 x H.19 CR1PANLI**** 1 0,02 1

prezzo incluso nel kit tavolo alto
price included in high table kit

(*) colore tessuto fabric color
0053 giallo yellow
0120 arancio orange
0231 rosso red
0331 blu blue
0379 celeste light blue
0426 verde acido acid green
0532 avorio ivory
0534 nocciola light brown
0643 grigio perla light grey
0651 nero black

KIT 3 PANNELLI ACUSTICI PER TAVOLO DI
SERVIZIO CON LIBRERIA

3 acoustic panels for service table with
bookshelf kit

L./W.119 x P./D.1,8 x H.19 CR3PANLI**** 3 0,02 1

prezzo incluso nel kit tavolo di servizio con libreria
price included in bookshelf and acoustic panels kit

(*) colore tessuto fabric color
0053 giallo yellow
0120 arancio orange
0231 rosso red
0331 blu blue
0379 celeste light blue
0426 verde acido acid green
0532 avorio ivory
0534 nocciola light brown
0643 grigio perla light grey
0651 nero black



Nella parte inferiore le mensole sono tamponate 

con pannelli fonoassorbenti tipo Zen Soundshaper® 
appositamente creati per Crossover®.
In the lower section, the shelves are enclosed
with Zen SoundShaper® acoustic panels, 
specifically designed for Crossover®.

Il modulo libreria può alimentare due postazioni di
lavoro contemporaneamente, grazie alla sua 

capacità di collegarsi a un unico punto di energia, 
eliminando la necessità di installazioni complesse

come pozzetti o vertebre per ogni scrivania.

The bookshelf module can power two workstations
simultaneously by connecting to a single power

point, eliminating the need for complex installations 
like junction boxes or vertebrae for each desk.

La libreria ha la mensola inferiore 
regolabile in altezza tra 730 e 850 mm 

per adattarsi all’uso complanare delle 
scrivanie di altezza 740 mm.

The bookshelf has a height-adjustable 

lower shelf, ranging from 730 to 850 mm, 
to align with desks at a height of 740 mm.

Libreria con pannelli fonoassorbenti
Bookshelf with sound absorbing panels



 LIBRERIA CON PANNELLI ACUSTICI
Bookshelf with acoustic panels

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI
dimensions

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
KIT LIBRERIA CON PANNELLI ACUSTICI

BOOKSHELF WITH ACOUSTIC PANELS KIT

L./W.125 x P./D.60 x H.120 CRLIBRER**** 32 0,14 1

Elemento da completare con il kit 3 pannelli acustici per libreria
Element to be completed with 1 kit of acoustic panel for bookshelf

VASCHETTA IN METALLO
METAL TRAY

L./W.56 x P./D.24 x H.6 CRVASCHE**** 2 0,04 1

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey

KIT 3 PANNELLI ACUSTICI PER TAVOLO DI
SERVIZIO CON LIBRERIA

3 acoustic panels for service table with
bookshelf kit

L./W.119 x P./D.1,8 x H.19 CR3PANLI**** 3 0,02 1

prezzo incluso nel kit tavolo di servizio con libreria
price included in bookshelf and acoustic panels kit

(*) colore tessuto fabric color
0053 giallo yellow
0120 arancio orange
0231 rosso red
0331 blu blue
0379 celeste light blue
0426 verde acido acid green
0532 avorio ivory
0534 nocciola light brown
0643 grigio perla light grey
0651 nero black



La lavagna monofacciale ha montanti e pannello 

posteriore in un colore di metallo a scelta, mentre 
nella versione bifacciale i montanti sono bianchi.

The single-sided whiteboard has uprights and a 
back panel in a metal color of choice, while in the 

double-sided version, the uprights are white.

Il media center offre una soluzione avanzata per

supportare schermi e dispositivi multimediali,
con canalizzazioni interne per una gestione 

ordinata dei cavi.
Designed for supporting screens and multimedia

devices, the media center includes internal cable

channels for neat organization.

La lavagna, disponibile in versione mono o 
bifacciale, ha pannelli in lamiera trattati con 

una speciale vernice bianca per la scrittura con 

pennarelli a secco non permanenti.
Available in single or double-sided versions,
the whiteboard has steel sheet panels treated
with a special white dry-erase coating

Sia il media center che la lavagna 
possono essere forniti di un 
portapenne magnetico.
Both the media center and the 
whiteboard can be equipped with a 

magnetic pen holder. Crossover® può essere equipaggiato con delle 
ruote, di cui due frenanti, che garantiscono 
una maggiore mobilità e sicurezza, rendendo il 
sistema estremamente flessibile.
Crossover® can be equipped with casters, two 
of which are lockable, ensuring greater mobility 
and security, making the system extremely 
flexible.

Media Center e lavagna magnetica
Media Center e Magnetic witheboard



Media Center e lavagna magnetica
Media Center e Magnetic witheboard



 MEDIA CENTER & LAVAGNA MAGNETICA
Media Center & Magnetic Whiteboard

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI
dimensions

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
KIT PORTA TV

MEDIA CENTER KIT

Inclusa staffa porta tv d a 50'
including tv braket till 50' screen

L./W.125 x P./D.5 x H.120 CRMEDITV**** 40 0,18 1

KIT PORTA TV CON LAVAGNA
media center with witheboard kit

Inclusa staffa porta tv d a 50'
including tv braket till 50' screen

L./W.125 x P./D.5 x H.120 CRMTVLAV**** 40 0,18 1

KIT LAVAGNA
WHITEBOARD

1 LATO
1 SIDE

L./W.125 x P./D.5 x H.120 CRLAV1LA**** 38 0,18 1

La lavagna monofacciale ha montanti e pannello posteriore in un colore di metallo
a scelta, mentre nella versione bifacciale i montanti sono bianchi.
The single-sided whiteboard has uprights and a back panel in a metal color of choice, while in
the double-sided version, the uprights are white.

KIT LAVAGNA
WHITEBOARD

2 LATI
2 SIDES

L./W.125 x P./D.5 x H.120 CRLAV2LA**** 38 0,18 1

La lavagna monofacciale ha montanti e pannello posteriore in un colore di metallo
a scelta, mentre nella versione bifacciale i montanti sono bianchi.
The single-sided whiteboard has uprights and a back panel in a metal color of choice, while in
the double-sided version, the uprights are white.

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey



MEDIA CENTER & LAVAGNA MAGNETICA
Media Center & Magnetic Whiteboard

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI
dimensions

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
PORTA PENNE MAGNETICO

MAGNETIC PEN TRAY

CON MAGNETI INCLUSI
MAGNETS INCLUDED

L./W.28 x P./D.8 x H.1,3/4 CRPORPEN**** 1

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey

SET 4 RUOTE
set of 4 casters

2 ruote frenanti
2 casters with brake

L./W. x P./D. x H. CR4RUOTE**** 1
(*) colore color

4002 bianco white
5000 nero black



Crossover® può supportare, attraverso gli appositi 

kit, due pannelli fonoassorbenti Zen Square della 
collezione Zen SoundShaper(R), contribuendo a 

migliorare il comfort acustico di ogni ambiente.
Crossover® can support two Zen Square acoustic 

panels from the Zen SoundShaper(R) collection 

using the dedicated kits, enhancing acoustic 
comfort in any environment.

Modulo Acustico
Sound Absorbing module

La lavagna monofacciale ha montanti e pannello 
posteriore in un colore di metallo a scelta, mentre 
nella versione bifacciale i montanti sono bianchi.
The single-sided whiteboard has uprights and a 
back panel in a metal color of choice, while in the 

double-sided version, the uprights are white.



MODULO ACUSTICO
Acoustic module

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI
dimensions

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
KIT PANNELLI ACUSTICI
ACOUSTIC PANEL KIT

L./W.125 x P./D.5 x H.120 CRTELPFA**** 8 0,02 1

Elemento da completare con 2 pannelli acustici Zen Square, Zen Square liscio e
personalizzabile con stampa
Element to be completed with 2 Zen Square acoustic panels, Zen Square Flat and printable with
custom image

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey

PANNELLO ACUSTICO ZEN SQUARE
Acoustic Panel Zen Square

L./W.118 x P./D. x H.118 PAN059X4**** 2,6 0,06 1

(*) colore tessuto fabric color
0053 giallo yellow
0120 arancio orange
0231 rosso red
0331 blu blue
0379 celeste light blue
0426 verde acido acid green
0532 avorio ivory
0534 nocciola light brown
0643 grigio perla light grey
0651 nero black

PANNELLO ACUSTICO ZEN SQUARE LISCIO
Acoustic Panel Zen Square Flat

L./W.118 x P./D. x H.118 PANR59X4**** 2,6 0,06 1

(*) colore tessuto fabric color
0053 giallo yellow
0120 arancio orange
0231 rosso red
0331 blu blue
0379 celeste light blue
0426 verde acido acid green
0532 avorio ivory
0534 nocciola light brown
0643 grigio perla light grey
0651 nero black

PANNELLO ACUSTICO ZEN SQUARE LISCIO
PERSONALIZZABILE CON STAMPA

Acoustic panel zen square flat printable with
custom image

L./W.59 x P./D. x H.118 PARS59X2**** 2,6 0,06 1

immagine solo a scopo informativo, non disponibile
the above image is for informationa pourpose only - not available

(*) colore color

**** Stampa
personalizzata

customized
print



Crossover® può essere completato con
diversi accessori, come una fioriera 
metallica o una vaschetta, che possono 

essere fissati ai fori sui lati o semplicemente 
appoggiati sul cavalletto o sulla libreria.

Crossover® can be completed with various
accessories, such as a metal planter or a 

tray, which can be secured to the holes on 

the sides or simply placed on the easel or 
the boo shelf.

All’interno della linea Crossover®, sono
disponibili un tavolo fisso e un tavolo 
freestand, ideali per arredare gli spazi con 
funzionalità e design.

Within the Crossover® line, there is a fixed
table and a freestanding table, perfect for
furnishing spaces with functionality and 

design.

Crossover®

Lively working



 ACCESSORI
accessories

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI cm
dimensions cm

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
TAVOLO FISSO
fixed side table

L./W.47 x P./D.35 x H.26 CRTAVFIS**** 6 0,02 1

TAVOLO FREESTANDING
FREESTANDING TABLE

L./W.47 x P./D.35 x H.73 CRTAVFRS**** 10 0,03 2

FIORIERA
PLANTER

L./W.56 x P./D.29 x H.16 CRFIORIE**** 3 0,04 1

PORTA PENNE MAGNETICO
MAGNETIC PEN TRAY

CON MAGNETI INCLUSI
MAGNETS INCLUDED

L./W.28 x P./D.8 x H.1,3/4 CRPORPEN**** 1

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey



ACCESSORI
accessories

DESCRIZIONE
description

DIMENSIONI cm
dimensions cm

CODICE
code KG M³ COLLI

pcs
CODICE FINITURA (*)

finish code (*)
VASCHETTA IN METALLO

METAL TRAY

L./W.56 x P./D.24 x H.6 CRVASCHE**** 2 0,04 1

(*) colore metallo metal color
2003 caffè coffee
2004 cipria dusty pink
2006 verde salvia sage green
2008 avio misty blue
3900 rosso granata granata red
4002 bianco white
5000 nero matt matt black
7016 antracite anthracite
7035 grigio chiaro light grey

SET 4 RUOTE
set of 4 casters

2 ruote frenanti
2 casters with brake

L./W. x P./D. x H. CR4RUOTE**** 1
(*) colore color

4002 bianco white
5000 nero black



 CROSSOVER® - Lively Working

Tutti gli elementi in lamiera e tubo sono verniciati con polveri epossidiche 

previo processo di fosfo sgrassaggio. Le vernici utilizzate sono eco compatibili 

garantendo il rispetto dell’ambiente. Tutti gli elementi in lamiera sono decapati. 
Tutti gli elementi fono assorbenti sono realizzati con PET termoformato rivestiti 

con tessuto Trevira CS Trevira Cs resistente al fuoco disponibile in 10 colori 
standard. Per caratteristiche tessuto consultare cartella colori tessuti della 

collezione Zen Soundshaper ®

Cavalletto: Costruito in lamiera d’acciaio con spessore 1.5 mm e tubolare

metallico di sezione 30x30 mm e spessore mm 1.5. Dimensione cavalletto L 1254 
X P464 X H 460 mm; Il cavalletto se dotato di ruote ha le seguenti dimensioni 

1254 X P464 X H 525mm. Questo componente rappresenta il fulcro strutturale 
dell’intera linea Crossover, dal quale derivano le altre varianti della collezione. 
Nella parte inferiore del cavalletto sono alloggiate le vasche di gestione dei 

cavi realizzate in lamiera d’acciaio di spessore 1 mm in diverse dimensioni. Il 
cavalletto è dotato di due fori rotondi laterali su ogni lato per l’uscita dei cavi, con 

un diametro di 40 mm. Il cavalletto ha un piastrino nella parte interna della gamba 

per fissare il cavalletto in linea.

Cuscino seduta: Cuscino fonoassorbente in PET termoformato, di
dimensioni L 500 x P 170 mm con uno spessore di mm 18. Tubo: In Etilene vinile 
acetato (EVA) diametro esterno 42 mm diametro interno 32 mm, corrugato per 

poter essere inserito e avvitato all’interno del foro laterale di collegamento della 
vasca del cavalletto per permettere il passaggio dei cavi e la diramazione da un 

cavalletto all’altro. Lunghezza tubo 600 mm. Su richiesta è disponibile un tubo in 
dimensioni maggiori.

Copertura Tubo: Copertura tubolare cucita per l’inserimento scorrevole sul
tubo realizzata in materiale Trevira CS resistente al fuoco, disponibile in 10 

colori standard. Per caratteristiche tessuto consultare cartella colori tessuti della 
collezione Zen Soundshaper ®.

Kit Libreria: Realizzata con montanti in tubolare d’acciaio da 50 x 20 mm con 
spessore 1.5 mm, la struttura è dotata di tre ripiani metallici di spessore 1 mm e 
dimensioni di L 1200 x P 310 x H 50 mm. Il primo ripiano è regolabile in altezza 
da 730 mm a 850 mm, permettendo di adattarsi a diverse tipologie di scrivanie 
e funzionare come estensione del top di lavoro. La parte inferiore del ripiano è 
dotata di un pannello fonoassorbente in PET.

Kit Lavagna: Strutturata con montanti in tubolare d’acciaio dimensionati 50 x 20 
mm con spessore 1.5 mm, completata da pannelli di tamponamento in lamiera 
d’acciaio con spessore 1 mm. Le superfici dei pannelli sono rifinite con una 
vernice bianca speciale che consente la scrittura con pennarelli cancellabili a 

secco. La finitura “lavagna” è disponibile sia in versione mono che bifacciale. La 
lavagna bi facciale ha i montanti solo bianchi.

Kit Media Center: Realizzato con montanti in tubolare d’acciaio di dimensioni
50 x 20 mm con spessore 1.5 mm, completato con pannelli di tamponamento 
in lamiera d’acciaio con spessore 1 mm. La struttura include un supporto per 
televisori, progettato per accogliere schermi da 34 a 50 pollici. Il modulo è dotato 
di canalizzazioni interne per il passaggio ordinato dei cavi e arco di uscita nel 
pannello posteriore in basso. La parte posteriore del Media Center può essere 
configurata come lavagna o con pannello a colore del montante.

Kit Pannello Acustico: Composto da montanti in tubolare d’acciaio con 50 x 
20 mm con spessore 1.5 mm, da completare con pannelli di tamponamento in 
PET linea Zen Square con coefficiente di assorbimento in classe A certificato. 
Il pannello è rivestito su un lato con tessuto Trevira CS resistente al fuoco, e 

sull’altro lato con tessuto nero adatto all’uso con velcro. Pannello disponibile in 10 

colori standard. Per caratteristiche tessuto consultare cartella colori tessuti della 

collezione Zen Soundshaper ®.

Kit Tavolo Alto: Montanti in tubolare d’acciaio 50x20mm e spessore 1.5mm. 
Top in lamiera da 2mm. La parte inferiore del top è dotato di un pannello 

fonoassorbente in PET.

Kit Tavolo fisso: Montante in tubolare d’acciaio 50x20mm e spessore 1.5mm. 
Top in lamiera da 4 mm

Tavolo free standing: Supporto del piano in tubolare d’acciaio 50x20mm e 
spessore 1.5mm. Top e base in lamiera da 4 mm Fioriera e Vaschetta porta 
oggetti: Realizzata in lamiera da 1mm, tagliata a laser, pressopiegata e saldata.

Elettrificazione: modulo cablato multipresa ad incasso a filo piano.
Composto da una presa Schuko, 1 USB-A, 1 USB-C. Voltaggio da 110-250 V

AC, 50/60 Hz. Per la presa Schuko si ha un massimo di carico complessivo di
3400 W; per la USB-A e USB-C si ha un massimo di 18W.
Dotato di cavi con connettore Gst maschio e femmina di lunghezza diversa. Cavo 
corto con Gst femmina mm 500 Cavo lungo con Gst maschio mm 2800.

Accessori disponibili, estensione per collegamento a presa elettrica esterna con 

presa Schuko e connettore a T per composizioni multiple.

CROSSOVER® - Lively Working

All sheet metal and tubular components are epoxy powder-coated following 

a phospho-degreasing pre-treatment. The paints used are environmentally 

friendly, ensuring compliance with eco-sustainability standards. All sound-
absorbing components are made of thermoformed PET and upholstered in fire-
retardant Trevira CS fabric, available in 10 standard colors. For detailed fabric 
characteristics, please refer to the Zen Soundshaper® fabric color chart.

Base Easel frame: Constructed from 1.5 mm thick steel sheet and 30x30 mm 

steel tubing with 1.5 mm wall thickness. Dimensions: W 1254 x D 464 x H 460 
mm; when fitted with castors: W 1254 x D 464 x H 525 mm. This component is 
the structural core of the entire Crossover collection, serving as the basis for other 

variants in the line. Cable management trays, made from 1 mm thick steel sheets 
and available in various sizes, are housed in the lower section of the frame. The 

frame features two circular side holes on each side, with a diameter of 40 mm, 
for cable exit. Each frame is equipped with a lateral internal metal plate to link the 

frames when used in line.

Seat Cushion: Sound-absorbing cushion made of thermoformed PET,
dimensions W 500 x D 170 mm, with a thickness of 18 mm.

Cable Tube: Made of corrugated Ethylene Vinyl Acetate (EVA), with an outer 

diameter of 42 mm and an inner diameter of 32 mm. Designed to be inserted 
and fastened into the lateral cable access port of the frame’s tray, allowing cable 

routing and interconnection between units. Standard length: 600 mm. Larger 
sizes available upon request.

Tube Cover: Sewn tubular sleeve designed for sliding installation over the cable 
tube. Made of fire-retardant Trevira CS fabric, available in 10 standard colors. 
For fabric characteristics, refer to the Zen Soundshaper® fabric collection chart.

Bookshelf kit: Uprights made from 50x20 mm steel tubing with 1.5 mm thickness. 

Structure includes three metal shelves, 1 mm thick, with dimension W 1200 x D 
310 x H 50 mm. The lower shelf is height-adjustable from 730 mm to 850 mm, 
allowing it to adapt to various desk heights and serve as an extension of the 
worktop. The underside of the shelf is equipped with a sound-absorbing panel 
in PET.

Whiteboard kit: Built with 50x20 mm steel tube uprights (1.5 mm thick), 
completed with infill panels made from 1 mm thick steel sheet. Panel surfaces are 
coated with a special whiteboard paint, which is suitable for dry-erase markers. 
Available in single - or double-sided configurations. The doublesided version 
features uprights in white only.

Media Center kit: Structure made from 50x20 mm steel tubing with a thickness of 
1.5 mm, completed with 1 mm thick steel infill panels. Includes a monitor bracket 
suitable for screens from 34” to 50”. Features internal cable routing channels and 
a cable exit arch on the lower rear panel. The back of the Media Center can be 
configured either as a whiteboard or with a colored panel matching the upright 
finish.

Acoustic Panel Support: made with 50x20 mm steel tubular uprights (1.5 mm 

thick), to be completed with PET panel part of the Zen Square line, certified 
with a Class A sound absorption rating, the panel for this support has one side 
upholstered in fire-retardant Trevira CS fabric (available in 10 standard colors), 
while the rear side features black fabric compatible with Velcro applications.

High Table Kit: Uprights made of 50x20 mm steel tubing with a thickness of 1.5 

mm. Top made of 2 mm sheet metal. The underside of the top is equipped with a 

sound-absorbing PET panel.

Fixed Table Kit: Uprights made of 50x20 mm steel tubing with a thickness of

1.5 mm. Top made of 4 mm sheet metal.

Free-Standing Table: Top support made of 50x20 mm steel tubing with a 

thickness of 1.5 mm. Top and base made of 4 mm sheet metal planter and Tray: 
Made of 1 mm sheet metal, laser-cut, press-bent, and welded.

Power Module: Recessed flush-mounted multi-outlet power unit. Includes one 
Schuko socket, one USB-A port, and one USB-C port.

Voltage range: 110–250 V AC, 50/60 Hz. Maximum load: S chuko outlet: 3400 W;
USB-A and USB-C combined: 18 W Supplied with power cables featuring GST 

male and female connectors: S hort female GST cable: 500 mm; Long male GST 
cable: 2800 mm.

Optional accessories: extension cable for external power connection with Schuko 

plug and T-connector for multi-unit setups.



CARTELLA COLORI METALLI  
Metal sample color

Altri colori RAL sono disponibili su richiesta con un sovrapprezzo del 10% e 50€ di contributo a colore previsti per ogni cambio colore.
Other RAL colors are available on demand with 10% overprice and a €50 fee per color for each color change.

I codici colori dei metalli corrispondono alle codifiche RAL standard internazionali.
The color codes of our metal match with International Standard RAL.

cod. 4002

cod. 2003

cod. 3900

cod. 7016

cod. 2006

cod. 5000

cod. 7035

cod. 2004

cod. 2008

grigio grey
RAL 7035

cipria dusty pink
#C7AD9D

avio misty blue
RAL 5014

bianco white
RAL 9016

caffe finitura soft touch coffee texture soft touch
RAL 8019

rosso granata granata red
RAL 3005

antracite anthracite
RAL 7016

verde salvia sage green
#868B81

nero matt matt black
RAL 9011



CARTELLA COLORI TESSUTI

fabric sample card

ZEN CREO/ZEN GO PHOTO/ 
ZEN SQUARE LISCIO 
STAMPATO: Sono pannelli 
personalizzabili, fornendo insieme 
all’ordine il file dell’immagine che si 
vuole stampare sulla superficie: 
maggiori dettagli a pag. 216/224/189

ZEN CREO/ZEN GO PHOTO/ 
ZEN SQUARE FLAT PRINTED: 
panel can be customized by 
providing, together with the order, 
the image file to be printed on the 
surface: more details see page 
216/224/189

Oltre ai 10 colori standard disponibili nella cartella colori dei tessuti, 
è disponibile una gamma estesa di colori con un sovrapprezzo del 
10%. Per la linea Zen è richiesto un ordine minimo di pannelli dello 
stesso tipo. Tutte le informazioni relative al numero minimo di 
pannelli sono disponibili nella cartella colori estesa.
Il colore bianco è soggetto a un sovrapprezzo del 20%.
Scansiona il QR code per scaricare la cartella colori estesa ZEN.
Per ulteriori informazioni contattare il care office info@steelbox.it 
In addition to the 10 standard colors available in the fabric color 
chart, an extended range of colors is available with a 10% 
surcharge. For the Zen line, a minimum order of panels of the same 
type is required. All information regarding the minimum number 
of panels is available in the extended color chart. The white 
color is subject to a 20% surcharge. Scan the QR code 
to download the extended ZEN color chart. For further 
information, please contact care office 
export@steelbox.it

cod. 0426

cod. 0643

cod. 0379

cod. 0534

celeste light blue

0379

nocciola light brown

0534

blu blue

0331

avorio ivory

0532

nero black

0651

verde acido acid green

0426

grigio perla light grey

0643

cod. 0053

cod. 0331

cod. 0532

cod. 0651

cod. 0231cod. 0120

giallo yellow

0053

rosso red

0231
arancio orange

0120



CARATTERISTICHE TECNICHE DEL TESSUTO
Technical features of the fabric

100% PL Poliestere FR

100% PL Polyester FR

TESSUTO TREVIRA CS®- IGNIFUGO

Fabric Trevira CS® - Fire Retardant

Certificato Classe 1 Ministero dell’Interno

Certified Class 1 Interior Ministry

COMPOSIZIONE:

composition:

100% PL Poliestere FR

100% PL Polyester FR

PESO:

weight:

gr./mtl. 460 ± 10%

gr./lm. 460 ± 10%

ABRASIONE:

abrasion test:

Test Martindale  UNI EN ISO 12947:2000 80.000 cicli ± 5.000

Martindale Test  UNI EN ISO 12947:2000  80.000 turns ± 5.000

SOLIDITÁ LUCE:

lightfastness:

XENOTEST UNI EN ISO 105 B02 5 ± 1

PULIZIA:

cleaning:

Usare con regolarità l'aspirapolvere senza spazzolare

Use the vacuum-cleaner regularly and do not brush

LAVAGGIO:

washing:
40°

OMOLOGAZIONI:

approvals:

Le proprietà ignifughe sono intrinseche nella fibra e non da trattamenti 

aggiuntivi

The flame-retardant properties are inherent to the fibre and are not provided 

by additional treatments

Classe 1

M1

B1 DIN 4102

BS 7176:1995 Medium Hazard

BS 7176:1995 Low Hazard

1021 Part. 1-2

B1 OENORM B3825 - Q1 OENORM 3800 Part. 1

5852 Crib 5 using a CM Foam 35 kg/cu.m

1021 Part.1-2 using a CM Foam 35 kg/cu.m

Calif. Bull. 117 June 2013

1 1,2 : B-s1, d0

13773 Burning Behaviour: class 1

6940/6941

Fire Protection Classification: 5.3

Maritime:

688 (17) - Bedding Components

563 (14) - Draperies, Curtains

RES.A. 652 (16) FTP Code MSC 61 (67) Annex 1 Part 8 - Flame 

     Retardant, polyurethane flexible foam, nominal density 35Kg/cu.m.

     in class 1 IM according to UNI 9175 supplied by Laboratory.

Aviation:

563 (14) - Draperies, Curtains

(I dati riportati nella presente scheda tecnica, anche se riportati con la migliore approssimazione 

possibile, sono da considerarsi tuttavia indicativi)

(The data reported in this technical sheet, even though reported with best possible approximation, should 

however be considered indicative)



GARANZIA
Tutti mobili metallici, cassettiere, classificatori, armadi spogliatoio, scaffalature, accessori (qui di seguito indicati come 
arredi metallici) - Tutto il programma di pannelli acustici ZEN (qui di seguito indicato come pannelli ZEN) sono garantiti 
all’acquirente originale al momento dell’acquisto per un periodo di 2 (due) anni di “servizio a turno unico”, la STEELBOX 
garantisce all’acquirente originale che sia gli arredi metallici che il programma ZEN e tutte le sue parti e componenti sono 
senza difetti nel materiale e nella lavorazione.
“Difetti” in questa garanzia indica qualsiasi imperfezione che compromette l’utilizzo del prodotto.
La garanzia della STEELBOX è espressamente limitata alla sostituzione di parti e componenti degli arredi metallici e 
dei pannelli Zen. La garanzia è valida per normali condizioni d’uso indoor. Gli arredi metallici STEELBOX e i pannelli Zen 
non possono essere utilizzati all’aperto né possono essere messi a contatto con fonti di calore ed umidità a meno che 
diversamente indicato. Gli arredi metallici, dove indicato, possono essere utilizzati all’esterno, tuttavia, collocati sotto 
una copertura al riparo dall’esposizione diretta agli agenti atmosferici. Si consiglia di pulire regolarmente le superfici 
con prodotti specifici per il trattamento del metallo. I prodotti non sono soggetti a sostituzioni in caso di danni causati da 
depositi di acqua non prontamente asciugati e rispondenti alle norme indicate nella garanzia nella sezione “la garanzia non 
copre”.
Le parti in vetro devono essere maneggiate con cautela e gli sportelli e cassetti devono essere riportati allo stato di chiusura 
subito dopo l’uso. 
La garanzia non copre:

1. difetti causati da un assemblaggio o smontaggio
2. uso improprio;
3. difetti venuti fuori dopo l’acquisto dovuti a modifiche apportate al prodotto o sue parti, danni intenzionali,
4. incidenti, uso errato, abuso, negligenza, esposizione agli elementi;
5. costi di lavoro e montaggio, difetti causati dal trasporto;
6. l’uniformità del colore, venatura o tessitura dei materiali di copertura ad eccezione degli standard commercialmente

accettabili.

Esclusioni: sono espressamente esclusi dalla garanzia sistemi illuminanti e qualsiasi altro accessorio non prodotto da 
Metalway s.r.l. Il consumatore, pertanto, in caso di difetti di tali apparecchi o danni causati da tali apparecchi dovrà rivolgersi 
direttamente al relativo produttore, in base alle condizioni di garanzia previste per tali apparecchi dal produttore.
Il concessionario provvederà a predisporre clausole di garanzia da consegnare all’acquirente finale.
Egli potrà ampliare le garanzie offerte dal Fabbricante, ma tutte le garanzie aggiuntive saranno a carico del Concessionario 
stesso.
Nel certificato di garanzia il Concessionario dovrà prevedere, fra l’altro, le modalità mediante le quali l’utente finale dovrà 
attivare l’intervento in garanzia.
Il Concessionario effettuerà l’intervento in garanzia presso l’utente finale, anche se a carico di STEELBOX, che provvederà al 
rimborso ovvero ad inviare ai Concessionari le parti da sostituire (se i difetti sono coperti dalla garanzia di STEELBOX).
Il certificato di garanzia predisposto dal Concessionario per gli utenti finali impegna STEELBOX nei limiti del prezzo di 
acquisto corrisposto dal Concessionario.
Il rispetto delle leggi vigenti nel Territorio, per quanto concerne la compilazione del certificato di garanzia, è a cura e carico del 
Concessionario.

WARRANTY

All metal furniture, including cabinets, filing cabinets, locker cabinets, shelving units, accessories (hereinafter referred to as 
metal furniture) - The entire ZEN acoustic panel program (hereinafter referred to as ZEN panels) are guaranteed to the original 
purchaser at the time of purchase for a period of 2 (two) years of "single-shift service", STEELBOX guarantees to the original 
purchaser that both the metal furniture and the ZEN program and all its parts and components are free from defects in material 
and workmanship.

"Defects" in this warranty indicate any imperfection that compromises the use of the product. 
STEELBOX's warranty is expressly limited to the replacement of parts and components of metal furniture and ZEN panels. The 
warranty is valid for normal indoor use conditions. STEELBOX metal furniture and ZEN panels cannot be used outdoors or in 
contact with heat and moisture sources unless otherwise indicated.
Metal furniture, where indicated, can be used outdoors; however, they should be placed under a covering protected 
from direct exposure to weather elements. It is recommended to clean the surfaces with specific metal treatment products 
regularly. Products are not subject to replacement in case of damage caused by water deposits not promptly dried and compliant 
with the standards indicated in the warranty in the "warranty does not cover" section.
Glass parts must be handled with care, and doors and drawers must be closed immediately after use.
The warranty does not cover:

1. Defects caused by assembly or disassembly.
2. Improper use.
3. Defects arising after purchase due to modifications made to the product or its parts, intentional damage, accidents,

misuse, abuse, negligence, exposure to the elements.
4. Labor and assembly costs, defects caused by transportation.
5. Uniformity of color, grain, or texture of covering materials except for commercially acceptable standards.

Exclusions: lighting systems and any other accessories not produced by Metalway s.r.l. are expressly excluded from the 
warranty. The consumer, therefore, in the eent of defects in such appliances or damage caused by such appliances, will have to 
contact the relevant manufacturer direclty, based on the warranty conditions provided for such appliances by the manufacturer.
The dealer will arrange warranty clauses to be delivered to the end customer. They may extend the warranties offered by the 
manufacturer, but all additional warranties will be the responsibility of the dealer.
In the warranty certificate, the dealer must provide, among other things, the procedures by which the end user must activate 
the warranty intervention. The dealer will carry out the warranty intervention at the end user's location, even if at STEELBOX's 
expense, which will reimburse or send the dealers the parts to be replaced (if the defects are covered by STEELBOX's 
warranty).
The warranty certificate prepared by the dealer for end users binds STEELBOX within the limits of the purchase price paid by 
the dealer. Compliance with the laws in force in the Territory, regarding the completion of the warranty certificate, is the 
responsibility of the dealer.



cod. 003 - 05.2026

La Direzione

I colori riportati nel catalogo sono 
indicativi, per le finiture reali fare 
riferimento ai codici RAL indicati nel 
listino.prezzi.
The colors shown in the catalog 
are indicative. For the actual finishes, 
refer to the RAL codes indicated in the 
price list.

L'azienda si impegna a migliorare i 
propri prodotti per soddisfare le 
esigenze di un mercato in continua 
evoluzione.
A tale scopo ci riserviamo il diritto 
di apportare le necessarie migliorie e 
modifiche ai prodotti senza preavviso.

Metalway srl is engaged to improve its 
products to satisfy the needs of an 
evolving market. For this reason all 
necessary improvements as far as 
modifications can be carried on withour 
prior notice.
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